
Utgitt efter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 7 august.

Plakat
angående endringer i plakat av 29 juni 1922 angående

innførsel av husdyr og smitteførende gjenstander.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig

I kraft av lov om foranstaltninger mot smittsomme husdyr
sykdommer av 14 juli 1894 dens § 17 fastsettes herved sådan
endring i plakat av 29 juni 1922, at dens punkt VI herefter
skal lyde således:

VI. Innførsel av usaltet eller utilberedt kjøtt og flesk samt
usmeltet talg skal være forbudt fra alle land undtagen fra
Sverige og Danmark; fra det sistnevnte land skal sådan inn
førsel inntil videre alene kunne foregå fra de distrikter, fra det
tidspunkt og forøvrig på de vilkår som Landbruksdepartementet
måtte bestemme, likesom nevnte departement til enhver tid skal
være berettiget til å forby sådan innførsel.

Landbruksdepartementet skal være bemyndiget til å gi
almindelig dispensasjon for innførsel av frosset rensdyrkjøtt.

Huder og skinn skal det være forbudt å innføre i rå util
beredt tilstand. Det skal inntil videre være tillatt å innføre
fullstendig tørrede eller godt saltede huder og skinn på betin
gelse av, at partiene ved ankomsten besiktiges av vedkommende
kommunale dyrlæge og av denne erklæres å være i tilfredsstil
stillende sanitær tilstand.

Rå ellei' lettsaltede deler forøvrig av drøvtyggere, hester
og svin, såsom slakteavfall, muler, klover samt utilvirkede, util-
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4 august,

Denne plakat trer i kraft straks.

Gitt på Kristiania slott den 4 august 1922.

0. B1 eh r.

Under Vår hånd og rikets segl.

Haakon.
(L. S.).

4 august.

av 4 august,

Hjemstedsbevis

Undertegnede. boende i.

erklærer herved på tro og love at nedennevnte

setning i de siste 3 måneder..

beredte og urensede hår og børster, som ikke i forveien er des
infisert, skal det være forbudt å innføre.

H. S. Fu r s t.

Rundskrivelse fra Landbruksdepartementet

hvori meddeles, at departementet har bestemt, at det fra og
med 11 august 1922 skal være tillatt å innføre usaltet eller
utilberedt kjøtt samt usmeltet talg fra den del av Jylland i
Danmark, som ligger nord for Limfjorden, dog kun forsåvidt
angår fersk slaktekjøtt av hornkveg eller får fra de autoriserte
eksportslakterier i Fredrikshavn.

Til emballasje for kjøttet skal i tilfelle kun brukes ny
strie (sekkelerret), som ikke før har vært benyttet.

Med kjøttet skal følge en erklæring efter følgende for
mular :

(dyrets art) merket .. har vært i min be-
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Underskriften av ovenstående erklæring bekreftes, idet jeg
samtidig attesterer, at der ikke er forefalt tilfelle av munn
og klovsyke i de siste 6 måneder i det distrikt, hvortil oven
nevnte besetning hører.

den

Sognefoged.

1922,

Denne erklæring skal underskrives av den av det danske
Landbrugsriiinisterium ansatte kontrollerende dyrlæge ved eks
portslakteriet i Fredrikshavn.

Kongelig resolusjon
av 4 august.

I henhold til lov om beskyttelse av barn mot bruk av
tobakk av 19 april 1899 meddeles stadfestelse — med en enkelt
forandring — på nedenstående av herredsstyret for Ytre
Rendal herred den 10 juli 1922 vedtatt beslutning til ved
tekt om salg av tobakk til barn m. v.:

§ 1. Salg av tobakk i hvilkensomhelst form til barn under
15 år skal være forbudt. Undtagelse herfrå kan skje, hvis
barnet fremviser skriftlig rekvisisjon fra far eller andre fore
satte, når denne inneholder angivelse av kvanta og art, samt
er datert den dag rekvisisjonen mottas. Rekvisisjonen tilbake
holdes og forevises ved første leilighet utstederen. Politiet —
lensmannen — skal nårsombelst ha adgang til å få disse utlevert
for kontroll.

§ 2. Det skal også være forbudt å kjøpe tobakk i nogen
form til bruk for eller efter opfordring av barn under 15 år.
Likeledes skal det være forbudt å overlate sådanne tobakk i
nogen form som gave, lån, bytte eller vederlag for arbeide
eller tjenester.

§ 3. Barn under 15 år, som nyter tobakk på offentlig
vei, forsamlingslokale eller bevertningssted, kan av politiet —
lensmannen — fratas det som benyttes til tobakknytelsen, og
den tobakk det er i besiddelse av.

§4. Overtredelse av disse vedtekter straffes efter loven
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4 august.

4 august,

4 august

av 4 august

Den ved sportelloven av 6 august 1897 § 114 Iste punk
tum, jfr. lov av 12 juli 1918, bestemte godtgjørelse
for forkynnelser i private saker forhøies i med
hold av samme paragrafs siste ledd inntil videre til kr. 4 —
fire kroner — for forkynnelser for personer som er bosatt i
Ankenes lensmannsdistrikt i Nordland fylke.

Kongelig resolusjon
av 4 august.

Den ved sportelloven av 6 august 1897 § 114 Iste punk
tum, jfr. lov av 12 juli 1918, bestemte godtgjørelse for
forkynnelser i private saker forhøies i medhold av
samme paragrafs siste ledd inntil videre til 3— tre kroner —
for forkynnelser for personer som er bosatt i Sulen lens
mannsdistrikt i Sogn og Fjordane fylke.

Kongelig resolusjon
av 4 august.

I medhold av § 1 i lov av 6 juni 1896 (jfr. lov av 7 ja
nuar 1904, lov av 28 juni 1913 og lov av 14 desember 1917)
bestemmes: Uhindret av forbudet i kongelig resolusjon av
3 mai 1913 skal det være tillatt i tiden fra 1 april—30 sep
tember 1923 å ilandbringe og tilgodegjøre innen Herdla
herr e d, Hordaland fylke, hv al fanget uten f o r s j ø
territoriet på følgende betingelser:

1. De bedrifter som benytter sig av denne adgang, er for
pliktet til å drive sin virksomhet på den for distriktet og
fisket minst generende måte samt til å underkaste sig den
kontroll og de nærmere bestemmelser som Handelsdeparte
mentet finner nødvendig for å påse dette overholdt.

2. Enhver der ønsker å benytte sig av denne adgang, skal
iniasende meddelelse herom til Handelsdepartementet, for
innen fangstvirksomheten påbegynnes.

3. Til dekning av de med kontrollen forbundne utgifter skal
vedkommende bedrift betale en avgift å kr. 2.00 pr. fat
olje, som utvindes. Avgiften skal innbetales til Handels
departementet innen utgangen av november måned 1923.
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Et mulig overskudd av avgiften skal anveudes til beste
for fiskeriene efter Handelsdepartementets nærmere be
stemmelser.

Kongelig resolusjon
av 4 august.

I medhold av § 6 i lov om kontroll med tilvirkning av og
handel med margarin og margarinost m. v. av 8 mars 1902
bestemmes., at der i § 8 i det ved kongelige resolusjoner av
28 juni 1902, 12 desember 1903, 2 februar 1912 og 6 sep
tember 1913 utferdigede reglement for margarinfabrikker m. v.
som nytt fjerde ledd, mellem det nuværende tredje og fjerde
ledd, inntas følgende tilleggsbestemmelse angående
merkning av utenlandsk margarin:

Margarin som innføres fra utlandet skal fra 15 august 1922
å regne foruten å være merket som foran nevnt dessuten være
merket med ordet »Utenlandsk« på beholderen. Dette ord inntas
i ovalen, over merket »Margarin«, og skal være påført på
samme måte og med samme bokstavstørrelse som for merket
»Margarin« bestemt. Den om merkerne anbragte ovale ring
gis da en høide av 9—12 cm.

Kongelig resolusjon
av 4 august.

I medhold av lov om retten til fiskeri i Tanavass
draget i Finnmarkens amt av 23 juni 1888 § 1 bestemmes:

§ 8 i de ved kongelig resolusjon av 1 april 1911 fast
satte nærmere bestemmelser angående måten og betingelsene
for fiskerettens utøvelse i Tanavassdraget skal herefter lyde
således:

slnnen sonen ordner de fiskeberettigede seiv sitt fiske.
Når ikke anderledes før fiskets begynnelse med samtliges sam
tykke bestemmes, skal fisket dog drives for felles regning. Ut
gift og inntekt deles likt. Fiskeberettiget, som ikke kan eller
vil delta i fisket eller utgiftene ved samme, har krav på en
fjerdedel av en full mannspart«.

Utgiver: Byråchef Young.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Kristiania.

4 august

4 august.

4 august

489 1922


